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A miniszterelnök 
nyilatkozata.

— A munkarendről és az obstrukcióról. —

Brassó, junius 8.
Vasárnapi számában a „Pester 

Lloyd“ Khuen-Hédeiváry Károly gróf 
miniszterelnök rendkívül érdekes nyi
latkozatát közli. A miniszterelnök szól 
a nyilatkozatban a választások fényes 
eredményéről, amelyek arra vallanak, 
hogy a nemzet jóvá akarta tenni az 
1905-ben elkövetett hibát, a választá
sok rendjéről, amely szebb volt és 
nyugodtabb, mint az előző választá
soké, majd az e hó 21-én összeülő uj 
parlament föladatairól nyilatkozott és 
az obstrukciós tervekről. A nyilatkozat
nak ez a része szószer int a következő;

— Az országgyűlés összehívásá
nak törvényes terminusa e hó 21-ike, 
Az összeülést követő trés dies compa- 
rationis után, e hó 24-én kezdheti meg 
azonban a parlament tanácskozásait. 
Biztosan hiszem, hogy a nemzet mos
tani itéletmondására való tekintettel, a 
legsürgősebb állami szükségletek el
intézésének kilátásai lényegesen javul
tak. A parlament összeülése után azon
nal elintézés alá bocsájtjuk ezeket az

A „BRASSÓI LAPOZ“ tárcája

Liget — ügyek.
Irta: CHOLNOKY LÁSZLÓ.

Beszámolok a tegnapi estéről, akár ér
dekel valakit, akár nem.

Nekiindultam a Nap-utcának és be
mentem egy korcsmába. Többnyire beme
gyek az ilyen kis különítményekbe. Éppen 
ezért semmi különös sem volna az egészben.

Bent a belső szobában tizennégy em
ber ült együtt. TÍZ férfi és négy nő. Vala
mennyien be voltak durrantva kissé, ősi 
zongora verkli nyafogott a sarokban és ez 
még inkább ingerelte őket. Üvöltöztek is 
kissé, de nem nagyon. De egyszer a tulaj
donos egy üvegcsizmát vitt be nekik és et
től megvadultak.

Egyszer az egyik, a legtökéletlenebb azt 
mondja:

— Dallozunk I Jő ?

állami szükségleteket, amelyekhez nem
csak az ujoncjavaslatokat és az indem- 
nitást, hanem a kereskedelmi szerző
déseket is számítom, a Romániával 
való szerződést éppen úgy, mint a 
szerbiait és montenegróit is, amennyi
ben a diplomáciai előmunkálatokkal 
addigra elkészülnek.

Arra a kérdésre, hogy mi lesz, ha 
az obstrukcióval tenyegető pártok le
hetetlenné akarják tenni a parlament 
munkáját, a miniszterelnök igy felelt:

— Fölteszem, hogy az ellenzék 
meg fog hajolni a nemzet világosan 
kifejezett akarata előtt. Nem is lehet
séges ez másképpen. Justh fenyege- 
tőzhetetett az obstrukcióval mindaddig, 
mig remélhette,, hogy törekvései a nem
zeti akaratban visszhangra találnak. 
Abban a pillanatban azonban, amikor 
kitűnt, hogy ez a reménysége nem 
teljesedett, az obstrukcióval való fe- 
nyegetődzés egyézt- lmü volna azzal, 
hogy kicsiny pártjával minden áron 
szembe akar helyezkedni az egész 
nemzet akaratával. Az obstrukciót az 
utóbbi években mindig kis frakciók 
kezdték. A pártvezérek eleinte hűvö
sen viselkedtek s csak a szenvedelem
nek forgószele ragadta később magá-

Egyszerre ráharsantottak valamennyi en.
— Ujjé, a ligetben nagyszerű !
Soha ilyen őszinte Üvöltést nem hal

lottam. A férfiak, a nők kiizzadtak: az arcuk
ról verejtékes csöppek hullottak. Megint egy- 
egy újabb csizma sör és az ujjé egyre va
dabb lett.

Most már mindenki üvöltött. Maga a 
korcsmáros is, de ő a külső szobából kia
bálta be az ujjét. Csak éppen az ujjét: a 
többiben nem vett részt. És ilyenkor mindig 
egy-egy üveg bort sikkasztott oda a részegek 
asztalára.

Felvidultam.
— Én is fogom üvölteni az ujjét! — 

gondoltam, de csak úgy magamban kiabál
tam velük együtt, mert az ilyen helyen köny- 
nyen kupán vágják az embert.

Egyszerre csak bonyodalom történt. 
Mert az ének alatt az egyik, akit ők tömö
ren pirosszájunak neveztek, orozva kiitta egy 
mindig üvöltő ember spriccerét.

Ekkor az üvöltő csodás gyorsasággal

val. Arra, hogy egy pártvezér maga 
biztasson a nemzet nyilvánvaló akara
tával való szembehelyezkedésre, eddig 
nincs példa az obstrukciók történeté
ben. Mi nem fenyegetünk senkit a 
házszabályok reviziójával. Ezzel ter
mészetesen nem akarok szabadalmi le
velet adni az obstrukciókedvelő cso
portoknak és vezéreknek. Azon leszünk, 
hogy a nemzet akaratának a parla
mentben és az országban egyaránt ér
vényt szerezzünk. Hideg, de elszánt 
nyugalommal megvárjuk, akadnak-e a 
parlamentben emberek, akik elég vak- 
merőek arra, hogy szembehelyezked
jenek a nemzetnek ezúttal szabadon, 
nyugodtan és világosan kifejezett aka
ratával.

Brassó, 1910. junius 8.

A szászok. Némely lap, nyilván azzal 
a célzattal, hogy a nemzeti munkapárt vá
lasztási eredményét kisebbítse, a megválasz
tott képviselők statisztikájában a munkapárti 
és szász képviselőket megkülönbözteti egy
mástól. Ez a megkülönböztetés minden tekin
tetben helytelen, mert külön szász csoport 
a parlamentben nincsen és a szász kerüle
tekben megválasztott képviselők kifejezetten 
a nemzeti; munkapárt programmjával léptek

pofon vágta a pi rosszá jut. Annak .'az orra vé
re megeredt és odacsöpögött az asztalra.

‘—Pofonvágott a rothadt! — üvöltötte 
a csöpögő. Add meg a hatosomat, mert 
feljelentelek! Az anyád istenit, te büdös!

Az üvöltő nevetett, de nem sokáig, 
mert a csöpögőnek a felesége hirtelen, az 
arcába löttyintette a spriccer maradványát. 
Erre ő kezdett kiabálni.

— Tyű, az istenit I Ma vettem ezt a 
gallért l Ezt megfizeti nagysád, megfizeti a 
galléromat I

— Ajjajaj — kiabálta a csöpögős, ős
régi zsebkendőjével szárogatva a vércsö- 
pöket. s

Lehetetlenség megmondani, hogy ezek 
után mik történtek. Valami gomolyag kelet
kezett, amelyben mindenki ütötte, pofozta, 
gyötörte, marta egymást. ; ,.,

De egy alacsony, zömök és pimasz 
kikapcsolta magát a vad viharból, felült a 
mellék asztal tetejére és onnét elkezdett vidá
man kurjongatni:

^^=^^= Erdély legnagyobb gőzmosógyárának, jS^=== 

a kotevári £Kristály “^ w^
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fel és ennek alapján is nyerték el mandátu
maikat.

A tsidó képviselők. Összeállították a 
zsidó vallású képviselők névsorát is. Ha va
lakinek kedve telt benne, hogy kimutassa 
ezt is, közölhetjük. Íme: Darvai F., Farkas 
Pál, Heltai Ferencz, Madarassy Beck Gyula 
báró. Nagy Sándor, Nemess Zsigmond, Ro
senberg Gyula, Rosenberg Ignácz, Sándor 
Pál, Winkler Bertalan munkapártiak, Szálkái 
Sándor Kossuth-párti, Bakonyi Samu Justh- 
párti, Pető Sándor és Vázsonyi Vilmos de
mokraták.

Erdély a képviselőházban.

— Harc után. —
— Saját tudósitónktól. —

Brassó, 1910. junius 8.
Kedd reggeli lapunkban, vezetőhelyen 

felsoroltuk az Erdélyben eddig megválasz
tott uj képviselőket névszerint, rövid kom
mentár előrebocsájtásáv?!, anélkül azonban, 
hogy az Erdélyben lefolyt választások ered
ményéhez lényegében, a sablónos politikai 
szempontoktól eltekintve, hozzászóltunk volna.

Pedig felette érdekes az a perspektíva, 
melyet a választások végső eredményéből 
konklúzió gyanánt levonhatunk.

Lássuk csak, mi is történt?
Erdélyben (Szilágysággal együtt) 16 

vármegye 79 kerülete választolt eddig 77 
követet. Két kerület; a kézdivásárhely-városi 
és az alsóárpási (Fogarasmegye) kerület 
eredményét nem ismerjük.

Ebből a megválasztott 77 követből;
Munkapárti.....................42
Szász . .. 4 ....<.. 13
Justh-párti ........ 7
Kossuth-párti................. 6
Pártonkivüli 67 .... . 4
Pártonkivüli 48............ 2
Oláh nemzetiségi .... 3

összesen .... 77.
Vagyis a munkapárthoz arányosítva, a 

szászok a munkapárt 7« részével, a Kossuth 
párt í|^, a Justh-párt 7«, a pártonkivüli 
67-esek 7io, a pártonkivüli 48-asok Vso, az 
oláhok 7u-ed részével egyenlőek. Ha ezt

— Ujjé, a ligetben nagyszerű 1
Bejött egy rendőr és sok szakértelem

mel igy szólt:
— A jézusát, ezek verekednek 1 Felírom 

őket 1
— A fene, aki megette! — mondta a 

korcsmáros. — Itt a spriccer, majd én elin
tézem őket.

Odament a kompániához. Meglátta az 
abroszon a vércsöppet és rájuk förmedt:

— Ki csinálta ezt?
— Ez a rothadt 1 — mondotta szem

telenül az üvöltő, a csöpögőre mutatva.
Hirtelen újabb pofon zéndült át a lé

gen. A korcsmáros is képenvágta a szegény 
csöpögöt.

Az pedig nyugodtan igy szólt:
— Jő I Hát akkor irj fel tizenkilencz 

spriccert, A tizenkilencedik most jön.
És a korcsmáros barátságos arccal be

hozta a tizenkilenc spriccert.
Fizettem és elmentem. Alig mentem 

tiz lépést, máris felharsant barátságos, meleg 
együttesben:

— Ujjé, a ligetben nagyszerű.

a S S o I LAPOK x*. — ———— J^i ■
7 ’*’k az égés? ország eredmé-összehasonlít)«' ,

nyével, akkor a^ láthatjuk, hogy áz arány- 
számok itt is ugyanazok körülbelül; vagyis 
Erdély éppen olyan arányban küldi követéi 
az egyes pártokba, mint egész Magyarország.

Mit jelent ez reánk nézve ?
A magyarság számaránya az egész or

szág összlakosságának számához viszonyítva 
50%, vagyis Magyarország 20 millió lakosa 
közül 10 millió a magyar, de ha Erdélyt le- 
számitanők, akkor a magyarság számaránya 
megjavulna. Több volna 50% nál.

Erdélyben viszont a magyarság szám
aránya az összlakóssághoz viszonyítva 30 %, 
vagyis a magyarság Erdély összlakosságá
nak nem egészen 7» részét teszi.

Emellett Erdély szegényebb, és a szé
kelyföld kivételével mindenütt szétszórtan, 
szigetenkint él a környező oláhság között.

És lám, mégis ez a szegény, mostoha 
viszonyok között élő, örökösen küzdő, erő
sen eladósodott Erdély, amikor arra került 
a sor, tudott olyan arányban magyar képvi
selőket küldeni az országházba, mint a gaz
dagabb, a magyarabb Magyarország.

Bátran és büszkén mondhatjuk, hogy 
ez a választás nem váltott Erdély szégyenére. 
Ez a választás megmutatta, hogy bár mi a 
magyarság szempontjából rosszabb körül
mények között vagyunk, mint Magyarország, 
Erdély nemzeti szempontból, a magyarság 
szempontjából ennél a választásnál jobban 
viselte magát mint az átlag Magyarország.

Epizódok
a repülőversenyről.

— Budapesti levél. —
' Bpest, 1910. junius 7.

A budapesti repülő-meenting, úgy lát
szik, anyagilag fiaskóval fog végződni. A 
rendezőség száz meg százezer emberre szá
mított, akik a versenyt végig fogják nézni. 
Ehelyett már az első nap csupán huszonöt- 
harmincezer, ma pedig pláne, csak tizenöt- 
húszezer ember volt jelen a rákosi mezőn. 
Csodálatos a budapesti közönségnek ez a 
magatartása, amely bizonyára nem a legjobb 
színben fog bennünket a külföld előtt bemu
tatni. A repülő-versenyhez fogható nagyobb 
esemény még nem is volt Budapesten és 
mégis nagy deficittel fog végződni a verseny, 
amelyet a rendezőségnek kell majd födöznie 

j valahonnan. '
Ahol annyi ember van egyrakáson, ott 

lehetetlen ki nem halászni apróbb, érdekes 
epizódokat.

A legravaszabb ingyen-publikum az 
volt, amely felfedezte, hogy a cinkotai helyi
érdekű vasút keresztül megy a pályán és 
igy kényelmesen lehet látni az egyes verse
nyeket. Voltak olyanok, akik fél délután 
rajta ültek a vicinális vasúton. Hatszor men
tek Cinkotára és hatszor jöttek vissza, hogy 
egyszer láthassák a vakmerő EfimoffoL

Kocsiforradalom is volt. József főher
ceg automobilja jött, amelynek — ja, ez igy 
van — minden sorrend és minden konven
ció oldalbarugásával szabad utat akart biz
tosítani a rendőrség. Az elől haladó fogatok 
rovására és — jogos, felháborodására.

— Itt nincs elsőbbségi
— Tessék sorba jönni I
— Ha főherceg is, akkor sem bont

hatja meg a sort!
Ilyen és hasonló méltatlankodások mel

lett — engedelmeskedtek a fogatigazgatók s

129. szám. 

bár a gyalogos publikum éljenzett nekik, 
előre engedtek a íehségesekek *

A deiekiíveknek iá elég dolguk akadt, 
mert a világ összes nevesebb zsebmetszői 

' ,;desereglettek.
A szolgák kapujánál, amely a huszko- 

ronás stariu..e!yre vezetett, háromnegyed ket
tőkor megfogtak három elegánsan öltözött 
urinőt, akik szolgálati számmal a karjukon 
és elárusitónői igazolványnyal a ridiküljök- 
ben akartak bejutni a területre. Kiderült, 
hogy semmi közük sincs a szivarokhoz és a 
sörökhöz, az igazolványokat és a jelvénye
ket pedig valakitől megszerezték, hogy in
gyen jelenhessenek meg az arisztrokraták 
tribünjén. Egészen csöndben távolították el 
őket. A verseny területén kétezer pincér és 
elárusító hordta széjjel a hűsítő italokat. A 
sör meg a limonádé úgy fogyott, mintha in
gyen adták volna.

A repülő emberekkel együtt megjöttek 
a fecskék is, akik bohókázva környékezték 
meg a gépeket és a közönség őket is oly 
szeretettel üdvözölte, mint a győzteseket, an
nál is inkább, mert sok fecske volt, amely 
leverte Paulhan startrekordját és ma
gasabban repült, mint a kitűnő Efimoff, pe
dig egyik sem kap dijat, sem emléket, legföl
jebb emlékeket hagy maga után.

HÍREK,
Brassó, 1910. junius 8.

Apró komédiák.

Egy jelölt levele a feleségéhez.
Budapest, 1910. jun. 8.

Kedves Leontine! Ebben a pillanatban 
te a korzó valamelyik kávéházában uzsonná
zol és bizonyára mulattatod magad Liden- 
bommal. Lidenbom egy elég undorító frá
ter, de mondhatom, ma szívesebben ülnék 
mellette és hallgatnám smoncáit, mint ülök 
itt és vesztegetem a földmiveseket . . .

A hangulat egyre forróbb s a mai nap
tól kezdve minden órában ezer koronát te
szek le átlag a haza oltárára. De ez csak a 
könnyebb oldala a dolognak; ami legjob
ban fáj nekem, az, — hogy a derék föld- 
mivesek most sorra járogatnak az asztalom
hoz és megcsókolnak! szájon csókolnak.

Kedves Leontine 1 Ne mutasd meg ezt 
a levelet senkinek, mert alkalmat adsz arra, 
hogy az egész Lipótváros nevessen rajtam. 
Képzeld csak! nyelves puszikat kell adnom 
a derék földmiveseknek. Hogy félre ne ért
sed, hát megmagyarázom, hogy e csókok 
tüzesek . . . Értsd ezalatt, hogy minden 
csókkal egy tüzest kell bepusziznom a vá
lasztó szájába, mert a választás ugyan nyílt, 
de a vesztegetés általános és titkos. S ha a de
rék földmivest meg akarod vesztegetni, igy 
kiált tel: „Csak a testemen keresztül!“

Könnyű neked, fiam, a Dellinél, vagy 
a Hangliban, ahol — mint hallom — jelölt- 
nének tituláltatod magadat ismerőseidtől. 
Rettenetes lesz a holnapi nap rám nézve. 
Figyeld meg, miket kell tennem:

Reggel 5—10-ig: szónoklás, 
10—11-ig: vesztegetés (titkos), 
11—12-ig: haditerv megbeszélés kor

tesekkel,
12—3-ig: ebéd öt korcsmában,
3—7-ig : vesztegetés (titkos), 
7—12-ig: vesztegetés (nyílt).
A főkortesem azt mondja, hogy min

den pártárnyalatnak pénzt kell adnom. Sej
telmed sincs fiam, hogy mennyi pártárnya-
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lat van ezen a vidéken. Ezek a parasztok a 
legfinomabb nüanszokban dolgoznak e te
kintetben.

Tisztelem Lindenbomot és téged figyel
meztetlek, hogy amennyiben meg leszek vá 
lasztva, a cselédet ne nevezd többé buta pa
rasztnak, mert paraszt nem létezik már. Ne
vezd egyszerűen — buta földmivesnek. Hol
nap bővebben.

ölel hű férjed.

— Csukaszürke fez. A csukaszürke 
egyenruhát most a hadsereg valamennyi csa
patnemében rendszeresítették, kivévén a lo
vasságot, amelynek harcmódja a ruházatnak 
ezt a reformját nem követeli meg föltétlenül. 
A többi csapat közül csupán a bosnyák csa
patoknál maradt meg a piros fez. A hadse
reg rendeleti közlönyének legközelebbi szá
ma a csukaszürke fez rendszeresítésére vo
natkozó hadügyminiszteri rendeletet fog kö
zölni s a rendelet legközelebb életbe is lép. 
A csukaszürke fez azonban csupán a tábori 
öltözéknél váltja föl a pirosat; a bosnyákok 
eddigi formás fejrevalója egyáltalán nem tű
nik el egészen s a diszfelvonulásoknál és 
más hasonló alkalmakkor a jövőben is hasz
nálni fogják. Az a belátás, hogy a katona 
ne viseljen olyan föveget, a mely mint igen 
alkalmas célpont, valósággal veszélyes a vi
selőjére, a török hadvezetőséget is arra indí
totta, hogy már a tavalyi nagy hadgyakor
latoknál próbát tegyen a csukaszinü fezzel s 
az azzal tett tapasztalatok után a csuka fez
nek az egész török hadseregben való rend- 
szer<.>itését el is rendelte.

— Brassó vármegye közigazga
tási bizottsága f. hő] 16-án, csütörtök reg
gel 9 órakor tartja e havi rendes ülését Mi
kes Zsigmond gróf főispán elnöklete alatt.

— Rómán—szász ölelkezés. A ko
lozsvári Újságban olvassuk e címen a kö
vetkezőket :

nA nemzetiségek ismét tömörülnek és 
csodálatos, hogy hetek óta majdnem napon
ként adhatunk hirt egy-egy újabb nemzeti
ségi terjeszkedésről. Brassóban néhány gaz
dagabb román és szász nagybirtokos 3 mil
lió korona alaptőkével egy nemzetiségi gőz
malmot alapított, amely még ebben az év
ben, valószínűleg közvetlenül az aratás után, 
megkezdi működését. Az alapítás élén Bra- 
tianu Achilles, a román miniszterelnök fivére 
és Schnalle Henrik szász nagybirtokos ál
lanak.“

Kolozsvári laptársunk aggodalmait a ro
mán-szász ölelkezésről, azt hisszük, teljes 
nyugodalommal eloszlathatjuk. Laptársunkat 
minden valószínűség szerint hamisan infor
málták. Illetékes helyeken, amelyekhez kér
dést intéztünk a nemzetiségi malom ügyében, 
mit sem tudnak a dologról; egyebekben 
Bratianu Achilles és Schnalle Henrik nevei

kihallgatni. A harcias Zsinga Györgyöt 
a rendőrség letartóztatta.

— Vasúti kedvezmény katona
tisztek családtagjainak. Bécsi lapok je
lentik, hogy a közös hadügyminisztérium tár
gyalást indított a magyar és az osztrák kor
mánynyal az iránt, hogy mint az állami tiszt
viselőknek, a katonatisztek családtagjainak is 
magadassék a féláru vasúti jegy kedvezmé
nye. Mint értesülünk, a magyar kormány 
már hozzájárult ehhez a kívánsághoz s Ha- 
zay Samu honvédelmi miniszter már ki is 
adta az idevonatkozó rendeletet a honvéd
ség részére.

— Baleset. Mikora István kénsavgyári 
munkás a mérleg körül foglalatoskodott a 
műhelyben. Közben egy mázsás sulydarab 
lezuhant az állványról és rá esett a szeren
csétlen ember bal keze-fejére, amelyet rette
netesen összezúzott. Mikorát súlyos sérülé
sével a kórházba szállították. A rendőri vizs
gálat, Mikora saját vallomása alapján megál
lapította, hogy a nyomorékká lett ember a 
saját vigyázatlanságának esett áldozatául.

— Gázol a bicikli. Tört lábbal szál
lították ma a brassói kórházba Tanasé Juon 
65 éves vledényi földmivest. Tanasé elmondta, 
hogy tegnap a vledényi országúton szembe
futott vele a sötétségben egy lámpa nélküli 
bicikli, amely leütötte a lábáról, még pedig 
oly szerencsétlenül, hogy bal lábának alsó 
szára eltörött. A rendőrség keresi a lámpa 
nélküli bicikli tulajdonosát.

— Elveszett a Kolostor, vagy Hosz- 
szu utcában egy sárga pénzeserszény. A meg
találó illő jutalomban részesül lapunk kiadó
hivatalában.

Az Apolló bioszkop műsora: 1910. 
junius hő 9-én, a 2. számú gya
logezred zenekarának közreműködésével -.

Chantecler (parodia.)
Hordó gyártás (tanulságos)
A hős (humoros)
A sztrájk (dráma)
Olasz hidászok gyakorlata (látv.) 
Kísértet és szerelem (színes) 
Jancsi életunt (humoros) 
Kolumbus Kristóf (dráma)

Műsoron kívül.
VII. Eduard király temetése.

(Helyszíni felvétel.)
Vilmos német császár, Ferencz Ferdinánd 
trónörökös, a bolgár király,belga király, Da- 
niló montenegrói trónörökös és számos fe
jedelem részvételével.

— Csak még ma látható —
Szombat és vasárnap utolsó búcsú 

előadások.

koronás ösztöndíjat engedélyezett annak a 
három-három tanítónak, illetve tanítónőnek, 
kik a legnagyobb szorgalom mellett a leg
jobb előmenetelt fogják tanúsítani. Ezeket az 
ösztöndíjakat a miniszter kiküldöttei fogják 
a záróvizsgán az illetőknek személyesen át
adni. A miniszternek ez az újítása kétségte
lenül ösztönözni fogja a tanfolyamokon részt
vevőket s hogy mezőgazdasági ismereteiket 
lelkiismeretesen bővítsék és közvetve hatha
tósan fogja előmozdítani ezen ismereteknek 
a nép körében való terjesztését is. A fölvé
tel iránt való kérvényeket junius 20-ig az. 
illetékes kir. tanfelügyelőhöz kell beküldeni. 
Akit a tanfolyamra felvesznek, az élelme
zésre és utazási költségekre 100 korona se
gélyt kap.

— Jótékonycélu szinlelőadás. A 
brassói szt. Ferenc-rendi nővérek vezetése 
alatt álló rom. kath. polg. leányiskola 1910. 
junius 12-én este 6 órakor az intézet dísz
termében „jótékonycélu szinielőadást“ rendez.

— Leányiskolák rangja. A pályá
zatoknál sokszor kérdés merült fel, hogy a 
a felsőleányískolai bizonyítvány minő képe
sítésnek felel meg. A belügyminiszter most 
körrendeletben dönti el a kérdést s kimond
ja, hogy a felső leányiskolák második osz
tálya tanértékre nézve egyenlő a polgári is
kola negyedik osztályával s pályázatnál az 
algimnáziummal, alreáliskolával és a polgári 
iskola 4-ik osztályával egyenrangúnak tekin
tendők.

— Betörés a nyári színkörbe. A 
rendőrségen ma délelőtt megjelent Tóth 
Emil, az Apolló bioszkop színház igazga
tója, s bejelentette, hogy tegnap d. u. 4 és 
5 óra között, mig ö és személyzete a nyári 
színházból eltávoztak, ismeretlen tettesek az 
előcsarnokon keresztül behatoltak a pénztár
helyiségbe. A betörők több értékes aprósá
got és 9 korona készpénzt vittek el magukkal. 
A rendőrség nyomozza a vakmerő betörőket.

— Terméskilátások. Serényi Béla 
gróf földmivelésügyi miniszter a gazdasági 
tudósítókhoz junius 2-dikí kelettel a követ
kező körrendeletét intézte:

A mezőgazdasági állapot előrehaladá
sával immár megközelítően megbecsülhetek 
a várható terméseredmények. Tekintettel ar
ra a körülményre, hogy tapasztalat szerint a 
gazdasági tudósitó urak közül többen a vár
ható termésnek számszerű becslését még 
egyáltalán nem, vagy csak ritkán teljesítik) 
ezúton is felkérem a tisztelt gazdasági tudó
sító urakat, hogy a kiadandó gazdasági je
lentések egyöntetű megszerkeszthetése végett 
a gabonatermés kilátásokról megközelítő szám
beli adatokat az ezután előterjesztendő jelen-

is teljesen ismeretlenek előttünk.
— Kinevezések a postán. Junius 

havában a postán a következő előléptetések 
történtek: Albrich Gyula főtiszt, Baczoni Jó
zsef főtiszt, Schenk Károly főtiszt, továbbá 
Bolgár Mihály főtiszt a Brassó II. hivatal 
főnöke felügyelőkké, Jancső Gerő tiszt fő
tisztté neveztettek ki.

— Gazdasági tanfolyamok taní
tók és tanítónők részére. A földmivelés
ügyi miniszter a folyó évben is rendez julius 
18 tói augusztus 18-ig mezőgazdasági tan
folyamokat 17 földmives iskolánál égyenkint 
20, össeesen 340 állásban levő népiskolai 
tanítónak és a kecskeméti földmivesiskolánál 
20 ilyen tanítónőnek. Serényi gróf, földmi
velésügyi miniszter nagy súlyt vet arra, hogy 
a tanítók és tanítónők ezt a tanulmányidőt 
a lehető legjobban hasznosítsák és minden 
egyes tanfolyamon egy-egy 100, 50 és 50

léseikben most már okvetlenül közölni s 
ezen számszerű becslések közlését a csép- 
lési munkák befejeztéig folytatólag teljesítem 
szíveskedjenek.

A földmivelésügyi miniszter legközeleb
bi hivatalos jelentését a gazdasági tudósítók 
junius 5-iki jelentései alapján készítteti el. 
Ez a jelentés tehát, mely e héten megjelenik, 
már számszerű becslési adatokat fog tar
talmazni.

— A harcias Zsinga György. 
Szombaton este alaposan felöntött a garatra 
Zsinga György, bolgárszegi napszámos. Ha
zafelé menet találkozott az utón Buzna Achim- 
mal. A harcias természetű Zsinga György, 
aki a harciassága mellett alaposan el 
is volt ázva, állítólag minden ok nélkül, 
csupa széles jó kedvében hasba rúgta Buzna 
Achimot. A súlyosan sérült embert, akit a I 
kórházban ápolnak, még csak ma lehetett

PALMA KAUCSUK
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REGÉNY-CSARNOK.
A brassói kapuőr.

Történeti elbeszélés :
Irta zj

Szalóky Róssa Zoltán.
(Utánnyomás tilos.)

12.

Az asszonyka szeme ragyogott az 
örömtől. Vigyázattal megfogta az üveget és 
a fali szekrénybe zárta.

— Most pedig kis uram, becsukjuk a 
külső ablakot, te szépen lefekszel pihenni, 
én pedig kimegyek a hetivásárra.

Trometer megcsókolta feleségét. Mikor 
köpenyével betakarózott, hogy ebéd előtt 
aludjon egyet, szinte örömmel pislantott a 
faliszekrényre.

— No, szenátor uram, kend sem ölel
geti többször az én kis feleségemet, csak 
vegye be azt a csóktermő medicinát.

III.
A kapuőr praktikája.

A szenátor ur igen jó vásárt csinált a 
a hetipiacon, miért is nem volt rest még 
ebéd előtt az Ötvös-utcába lesétálni és a 
legszebb nyakba való aranyláncot, a mi ott 
kapható volt, megvette. — Otthon a titkos 
fiók egyik rekeszében levő vörösbársony ska
tulyába helyezte el, melyben egész csomó 
ékszer ragyogott. Gyöngyökkel, rubinnal és 
smaragddal kirakott nádfa vastag arany kö
söntyűk, fülönfüggők, kis nyakláncok, gyé
mánttal villogó, fehér selyemre varrott öv- 
csatt, homlokpánt, középen nagy rubinnal, 
és tán 8 drb. gyönyörű köves gyűrű társa
ságába került a lánc. Az ékes doboz pedig 
Greissing szenátor ur bundájának zsebébe.

Ebédnél a szenátor ur igen kegyes volt 
a feleségéhez. Nem ócsárolta a levest, mint 
máskor, nem dobta a kutyának a húst, nem 
öntötte a kályhába a tésztát, hanem csende
sen evett. — Némely asszonyt ilyen csekély
séggel is boldoggá lehet tenni.

A szegény, testileg — lelkileg agyon
gyötört asszony, titkos boldogsággal nézte 
férjét. Félénken, lopva, felvillant lelkében a 
gondolat, hogy tán férje megjavult, visszatér 
hozzá. Gyengéd szeretettel veszi majd kö
rül úgy, mint valamikor, nem is olyan ré
gen. — mielőtt Kleinhauptig Trometer György 
felesége után nem bolondult.

És erős esküt tett magában, hogy töb 
bé soha nem nyúl italhoz. Örömmel, meleg 
szeretettel fogadja férjét, ha reggelig elma
rad is. Soha sem említi neki szeretője ne
vét. Sohasem tesz neki szemrehányást azért, 
ha durván beszélt vele. Megbékíti, megkéri, 
— rabszolganője lesz addig, mig helyre nem 
áll köztük a boldogság ismét.

Ebéd után a férj még egy pohár bort 
töltött magának és haragosan összehúzva 
szemöldökeit, erélyes hangon rivalt az asz- 
szonyra:

— Ma este ne várj vacsorával 1
— Jól van kérlek. — Tudom, a tanács

házban lessz dolgod.
A szenátor csudálkozva nézett az asz- 

szony szelíd szemeibe. — Máskor ilyen ki
jelentésére kezdődött a családi vihar.

— Igen, a tanácsházban lesz dolgom I 
— Tudom. Utánna lesz egy kis áldo

más is. Ne siess haza, ne mondják a sze
nátorok, hogy papucs alatt vagy. Maradj, 
ameddig kedved tartja.

Greissing szenátor ur bámultában alig

tudott hova lenni. De azért még adta a ke-* 
mény férj szerepét:

— Ahhoz semmi közöd. Engedélyed 
nélkül is addig maradok ott, ameddig ne
kem tetszik.

(Folytatjuk.)

LEGÚJABB
TELEFON. — TÁVIRAT.

Saját tudósítónk jelentései)
(Budapest, 1910. junius 7.)

(Este 10 óra.)

Héderváry Budapesten.
Khuen-Héderváry gróf miniszter

elnök ma reggel Budapestre érkezett. 
Hieronymi keresk. miniszter még a 
délelőtt folyamán látogatást tett a mi
niszterelnöknél, akivel hosszabb ideig 
tartó tanácskozást folytatott.

A miniszterelnök kijelentette egy 
újságírónak, hogy a holnapi minisz
tertanács után több napi pihenőre bir
tokára utazik.

A főrendiház és a képviselőház 
elnöki állásai.

Félhivatalosan jelentik, hogy a 
kormány a főrendiház elnökéül C s á k y 
Albin grófot, a képviselőház elnökéül 
pedig T a 11 i á n Bélát jelölte.

Burrián — a Szt-István-rend 
lovagja.

A király — boszniai útja alkal
mából — Burrián közös pénzügy
miniszternek a Szent-István-rend nagy 
keresztjét adományozta.

Uj udvari tanácsos.
A hivatalos lap csütörtök reggeli 

száma közli, hogy a, király Radocza 
János budapesti ügyvédnek, az ismert 
politikusnak az udvari tanácsosi mél
tóságot adományozta.

Minisztertanács.
A kormány tagjai holnap minisz

tertanácsot tartanak, amelynek folya
mán Héderváry beszámol a kabinetnek 
bécsi útjáról, egyben a kormány elé 
terjeszti a megszövegezett trónbeszé
det is.

A Zeit az ellenzéki paktumról
Bécsből jelentik: a Zeit mai szá

ma — jól értesült helyről nyert infor
mációi alapján — az ellenzéki pártok 
közös kormányellenes akciójáról 
szárnyrakelt híreket valótlanoknak je
lenti ki. A bécsi lap kizártnak tartja, 
hogy a Kossuth-párt, amelynek vezé
rei higgadtságukról és politikai böl- 
cseségükről már oly sokszor tanúbi
zonyságot tettek, akár a néppárttal,

akár a nemzetiségekkel, vagy pláne a 
Justh-párttal valamelyes közös akcióra 
szánná magát.

Érdeklődik a trónörökös.
Bécsből jelentik: Ferencz Ferdi- 

nánd trónörökös Héderváry bécsi idő
zése folyamán szárnysegédje utján ki
merítő jelentést tétetett magának a ma
gyarországi választások eredményéről 
s a munkapárt győzelme felett érzett 
örömének Héderváryhoz intézett me
leghangú levelében adott kifejezést.

Kálmán Gusztáv mandátumai.
Kálmán Gusztáv keresk. államtit

kár három mandátuma közül a ko
lozsvárit tartja meg magának.

Az esztergomi kerületben Hencz 
Károlyt, a zsolnaiban Werner Gyulát 
jelöli a munkapárt.

Nyilttér*)
Köszönetnyilvánítás.

Hálás köszönetemet fejezem ki a bras
sói fütőházi és állomási tisztviselők a brassói 
és vidéki mozdonyvezetők, vonatkísérők, mű
hely és fütőházi alkalmazottaknak, valamint az 
összes jóbarátok és ismerősöknek, kik bár
mily módon részvétüknek kifejezést adtak.

özv. Hunyadi Frigyesné.

BÖDBKIMATM
A LEGTISZTÁBBÍ* LEGÉRTÉKESEBB 

LÚGOS SAVANYUVIZ-BMEGRÖGZÖTT BRQNCHlTlj 
HÉL GYOMOR ÉS BÉLHURUTOKNRLBUTOS SIKER' 

KIVÁLÓ ÜDÍTŐ ÉS BORV1Z.

Főraktár:
Theil L. & E. 0. asványvizkeresk. cégnél. 

Telefon szám: 364.
*) E rovat alatt közlőitekért a szerkesztőség nem 

vállal felelősséget,

«»a®««
APHATÓK jutányos árak 
és feltételek mellett rész
letfizetésre is — elsőrangú 
gyártmányú minden fajta 

varrógépek, kerékpárok, fa- és vasbuto-
rok, képek, tükrök, inga és zsebórák- 
aranynemü szalon-gárniturák, divánok, 
matracok, fali- és futószőnyegek, papla, 
nők, mindenfajta vásznak, köntöskel
mék kész férfi és fiuruhák, esetleg
mérték után is készítek. Nagy válasz 
ték nemzeti zászlókban.

lett

SzőHösy Zs.
Brassó Kapu-utca, 69. 

Ügynökök megfelelő fizetés mel- 
felvétetnek.
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51 kiadó.

A P O K

u nyitása junius hó 11-én.

OktÓb^ l^p kiadohí^ 4 összeköttetés, olcsó jknettérti6^

Bővebbet e 1 í
vatalában.

Szépség és üde eresein] 
a legrövidebb idő alatt biztosan elér- 1 
hetö, az általánosan ismert és legjobb 1 
hírnévnek örvendő

OLINKIEVICH-féle 
„KRISTALIN“! 
készítmények használata által. Nem tar- i 
talmaznak sem zsír, sem stearin, vagy 9 
más, az arcbőrre káros hatással bíró | 
anyagot és épp ezért a nap bármely 9 
szakában használhatók. Az összes „Kris- | 
talin“ készítmények, növénynedvek kivo- 9 
natát tartalmazzák, ennek folytán a bőr | 
rövid használat után vakítóan megfehé- 
rül, üdévé Éválik, szeplőt és májfoltot 
pedig teljesen eltüntet.

Olinkievich Kristalin-fogkrém fehér 
szinü és ugyancsak növénynedvek kivo
natából lesz előállítva, nem tartalmaz 
szappannemü anyagot és így, használat 
után, nem hagy semmiféle kellemetlen 
izt hátra.

I krém . K 1 — 
OLINKIEVICH KRISTALIN szappan „ T— 

f púder . „ !•— 
Tubus fogkrém , ., - 50 

Egyedüli beszerzési forrás: 

Oliokieviili Malin KI T
"SS

. .............. —.—J jegyekkel.
kitűnő vendéglő és kávéház házi kezelésben
Szobaárak junius hó 30-ig napi 5-6 kor.-ért 
®?X szeméjy és napi 5—8 kor.-ig két személy 
n n,.,~ Minden szóba villanyvilágítással bír. 
»^f«1^2^ ellátás felnőtteknek 9 koronáért, 
’uafino erősítő gyermek-ellátás uzsonnák-

7 . $ koronáért. A gyi’ermekek szá-
falaton partján.

Levél- és Jgyeim; ^rdőigazgatóe^ 
Siófok. Telefon E®nr 2796

Járomkészités

Mindennemű úti- és lószer
számot készit kívánatra és 
:: :: javításokat elvállal :: ::

m^ooser J^liály 
Brassó, Ó-Brassó, 
88 ffossxú-ufca 37, s*.

Irodaszolga
■' nW «^^

■—tárgyi wu
aki a magy cu
jó írással a sepsiszenxgj 

gyár részére jó fizetés mellett
— azonnal felvétetik. —

írásbeli ajánlatok mind két nyel
ven KLINGER HENRIK céghez Sep- 
siszentgyorgy, szövőgyár cimzendők.

2806

Teljes kipusztitása azege- 
reknek és patkányoknak.

Nagyon üdvös dolog az egerek
től és különb611 a csunya patkányok
tól könyü szerrel megszabadulni.

Akinek ez az óhajtása, forduljon 
bizalommal Beer Istvánhoz 

2627 Fekete-u. 16.
1 csomag 3—5 korona.
Kis csomag helyben 2—4.

Legolcsóbb beszerzési-forrás 
rövid- és kötött árukban, férfifehérnemü 

és div. nyakkendőkben.

Apfelbach J.
Kapu-utca 18.

Gazdag választék gyermek-, női- és 
2789 féríiharisnyákban.

; AJÁNLHATÓ CÉGEK :
házi kenyér 
legjobb minőségben, naponta 
2-szer frissen kapható:

Schütz Henrik 
sütődében Brassó, Fekete-u. 
19. a Veres korcsmával szemben.

ü ® ® t e ^^b@® 
Épület- és butor-asztalosság; gőzerőre berendezve 

Brassó, Hosszu-utea 151. sz.
Bútor minden stílben. Szolid és olcsó gyártmány.

A bútor-csarnokban bútor mindig készletben.

telid Ih
Építő-, Butor- 

és Portál-ajztalos

U, fctt 61 sz. a.

Ilii Min mmilás!

Ml is Ml
Brassó, Tehénpiac 4,

Törv. védett

Karbid -lámpa 
csakis 

WELKENS KONRÁD-nál
Szt.-János-u. 32. sz. a. kapható.

Nagy Karbid-raktár.

SZERES A.
Katalln-utca II.— Telefonsz. 5, 

Hásicsatorna-, Klosett-, vízve
zeték- és fürdőszoba-berende

zési vállalat.

Javítások elvállaltatnak !!

Hanoi Ninoii 
úri-, női-, orthopád- és műláb- 

cipész,

Brassó, Fekete-u. 47. 
Elvállal mindenféle javításokat, 
pontos kiszolgálás mellett.

A legdivatosabb vas- és rézbutorok, va
lamint legjobb hygíenikus iskolapadok, la
kás. szálló, kórház- és iskola-berendezések, 
csak saját gyártmány, hitünő hazai anyagból

Továbbá a legszolidabb mü- és épület
munkákat szállítja

BERNHARDT RÚD. utóda
Iroda és a legmodernebb 

gépberendezésú gyártelep.
BRASSÓ, Fekete-u. 33.

Alapittatott 1879-ben.

SOLE LIPÓT 
ruggyanta-bélyegzö-gyár és véső-intézet 

BRASSÓ, Weisz Mihály-u. 2. jz.

Gyárt: Érc-bélyegzőket, 
címereket, monogram
mokat, hímző modelle
ket, ajtó-címeket, név
aláírásokat a legpon
tosabb kivitelben, leg
olcsóbb árak mellett.
Síámozógépek állandóan raktáron

Halló! Halló!
Elegáns kivitelű cipők csakis 

Serester Béla cipésznél 
szerezhetők be jutányos árakban. 
Azonkívül elvállal mindennemű bőr- 
kitisztitásokat úgy fehér bőrben 
mint színesben. — Becses pártfogást 

kérve a nagyérdemű közönségtől:
SERTER BÉLA úri- és női cipész

Vasut-utca 28 szám.

M M
festékáru kereskedése 
nagyban és kicsinyben

Brassó, Kapu-utca.

^

Mindenfajta festékek, leg

kitűnőbb padlómázak stb- 

raktára.

. li/t^y



129 szám.6. öldal.

KOTII JÁNOS
gépszerelő

BRASSÓ, UJ-U. 28.

Ké s z i t: gyapjufésüt, hintát, coutin- és 
fonógépeket stb., továbbá 

épitő-lakato s-munkákat.
Ajtó-, kapu-, erkély- és sirkeritéseket, 

lépcsőrácsozat, transmisziók stb.
Motorok, gőzgépek, malmok pontos és olcsó

— javítása. —
Kérdezősködésekre azonnal 
és díjmentesen válaszolok.

Modern kárpitos műhely.
TYROLER HENRIK

Brassó, Hosszu-utca 15.
KÉSZÍT: modern kárpitos bútort

minden stylben.
Elvállalok átalakításokat is 

jutányos árban-
Vidéki meghívásra nagy minta-gyüjte- 

ménynyel személyesen, saját költsé
gemen teszem tiszteletemet.

Egy szép

BüTDROZOn
SZOB*

a nyári szezonra
kiadó.

— Cenkalja l|a szám. —

BRASSÓI LAP 
Schaiíhíj étterem 

korház-utca 20. sz.
— Piheni és Müncheni Paulaner — 
sörök elismert kitűnő konyha természetes 

erdélyi borok pontos kiszolgálás 
kiváló tisztelettel 

CRISTA G. mgbt.

Jég tíz perc alatt
A Jelenben létező legegyszerűbb, legpraktikusabb és legolcsóbb

jéggép kézi hajtásra.
kórházak, gyógyszerészek, orvosok, háztartások, jéggyáraktól távolesö gazdaságok, községek, ipartelepek stb. rászóró.

1. sz. nagyság 2 j égform., 10 perc alatt kb. 1 kg. j eget készít, drbja 1 adag hütősóval S>0 K 
$• » «3 „ 10 perc „kl>. U/g „ „ „ „ 1 „ „ 1OG „ 
^ « n 4 n 10 perc „ kb. 2 „ „ „ „ 1 „ „ r 120 „

^“ Megrendelések csakis a beérkezés sorrendiében teljesíthetnek; késedelemnek elkerülése végett előjegy
zéseket legkésőbb június hó 15-ig kérünk, különben nem szavatolhatunk a kellő Időre való szállításért.

O' K

Önállóan dolgozó 

kiinkilíngll 
azonnali belépésre kerestetik.

Cim a kiadóhivatalban.

Budapest, V^ Kálmán~utea 21.

í£^^ Legujádsb ialál^^
Alulírott épitő-cég melegen ajánlja a n. é. ház

tulajdonosoknak és bérlőknek 2980 számmal szaba
dalmazott

IM^^
Semmi további rossz illat a szárított helyiségben, 

az alapnyirok nem száll fel, mint az aszfalttal szá
rított falaknál.

Ezen újabban szabadalmazott hygienikus szárí
tás, valamint minden építő szakmába vágó munka 
gyorsan és olcsón eszközöltetik.

Mély tisztelettel

GLADT OSKAR

Alulírott tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, 
hogy az ácsmeteri vizsgát Budapesten kitűnő 
sikerrel tettem le. Kérem tehát a tisztelt építtető urakat 
engem ebbeli szakmámban támogatni szíveskedjenek.

Úgy a legmagasabb, valamint a legkisebb mun
kákat a legpontosabban készítem és minden tekintet
ben jótállók.

Szives pártfogást kér

ifj. Imecs András
ácsmester,

(2690) Brassó, Uszoda-utca 9.

szabadalomtulajd.
Brassó, Bolonya, Kis-u. 8 sz. a

Egy levelezőlap elég ahhoz, hogy a munkát megnézes
sék és arra nézve a kívánt felvilágosítást megkapják. (2661) FINOM MŰSZERÉSZ MŰHELY.

ElW MM H csak WfWufti állal. 
r—- _=— ■ -------1 Antiseptikus, üdítő és haszná

latban takarékos. — — —

Kis tubus 50 fillér, nagy tubus 1 korona 20 fillér.

SC1IWARZLOSE I. F. FIAI ő császári fensége udvari szállítója 
BERLIN-TETSCHEN.

o>

co
8

Főraktár Brassóban: 

LANG és THEIL, győgydroguerában, 
Brassó, Búzasör 8.

»1
•g ’£

CD

í a!

a ■

Műszerek és kiegészítő részeiknek készítése. 
Patent modellek és találmányok kidolgozása 

rajzok és ötletek szerint.
Különlegest,égok javító-műhelye. 

Különféle szerkezetű és gyártmányú írógépek-, 
varrógépek-, gramofonok, orvosi műszerek, 

tudományos ve^ymühely. (laboratórium) 
fizikai tanulságos műszerek

Képviselete: ^
a jó hírnevű és legidősebb német varrógépnek 
„Veritas“ ; a világhírű „Mea|‘ Írógépnek, 

. (teljesen látható írással.)
Eredeti gramofon és Zonophon lemezek
:**: 3 hyólwn. gyár ©árban. :~: t 

Csak elsőrangú hozzávalók. — írógép Iskola.

BARTHELMIG

cu

CD

'S

Hagy raktár bel- és külföldi parfümökben, pipere-szappa- 

- nokban, fej- és fogkefékben, fésűkben és hajtükben. -
ián mechanikus

Brassó, Vélsz Mlhály-utca 23. sz.

Nygmatöf^^ Kapok* nyomdájában.

0), 
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